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AHHOTAIUSA

Ilocmanoska npoonemvl. B CBSI3M ¢ HEAOCTAaTOYHOCTHIO OCBEIICHHSI BONPOCA MEKKATEro-
pHANTBHOTO B3aUMOJCHCTBUS Pa3NUYHbIX (DYHKIIMOHAIBEHO-CEMAaHTUUECKUX KAaTErOpuil JaHHas Mpo-
Onemarrka OCTaeTcsi CerojHsi Hambosee akryanbHO. B ¢dokyce Hamero uccinenoBaHusi — npooie-
Ma MEXKaTeropHaJlbHOM HHKIIO3UK (DYHKIIMOHAJIbHO-CEMAaHTHUECKOM KaTeropuu Takchca U Ka-
TErOpUM KOHCEKYTHMBHOCTU. MeKKaTreropuaibHasi WHKIIO3MS JaHHBIX KaTeropuil JeTepMUHUPYET
KOHCTUTYMPOBAHHE KOHCEKYTHBHO-TAKCHCHBIX CEMAaHTUUYECKUX CHHKPET-KOMIUIEKCOB M aKTyalu3a-
LU0 KOHCEKYTUBHO-TAKCHCHBIX KaTerOpPHAJIbHBIX CUTyallMil OJHOBPEMEHHOCTH B BBICKa3bIBaHHIX
C MOHOTAKCHCHBIMU MPEAJIOraMi KOHCEKYTUBHOM CEMaHTUKU.

Lenbro HACTOSIIIIETO HCCIIEI0BAHUS IBUIIOCH OMMCAHKE aKTyalln3allii KOHCEKY TUBHO-TaKCUCHBIX
KaTeropuasbHbIX CUTyalldiil OJHOBPEMEHHOCTH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKAX: HEMELKOM, aHIJIHii-
CKOM, HUJIEPJIAaHACKOM, PYCCKOM U TOJIBCKOM.

Memooonocus (mamepuansvt u memoost). MaTepruaaoM MOCTY>KUIH BbICKa3bIBAaHHUSI HEMEIKO-
r0, HUJIEPJIaHJICKOT0, aHIJIMHCKOTO, PYCCKOTO U MOJBCKOTO S3bIKOB C MOHOTAKCHUCHBIMU MPEJIOraMH
KOHCEKYTUBHOI CEMaHTUKH infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w skutku, skutkiem, na skutek, w
wyniku, w efekcie, w rezultaci, scnedcmeue, 8 pesynomame.

B kayecTBe OCHOBHBIX METO/I0B OBLIM MCIIOJIb30BaHBI CIEAYIOUINE: METO/I CIUIOIIHON BBIOOPKH,
TUIMOTETUKO-1€yKTUBHBIN, UHIYKTUBHBIN, OMUCATENbHBIN, METO/ KJIaCCU(PHUKAIINH, a TAKXKE METOJ
0000IICHHS M HHTEPIIPETAIIUN SI3BIKOBOTO MaTepuala.

Pezynomamer uccnedosanus. belio yCTaHOBIEHO, YTO HEMEIIKHE, aHIIMICKUE, HUAEPIaHICKUE,
MOJIbCKHUE U PYCCKHE BBICKA3bIBAaHUSI C MOHOTAKCHCHBIMU MPEIJIOTaMH KOHCEKYTHBHOM CEMaHTHKH
infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultaci,
ecrneocmsue, 8 pe3yivmame PENPE3eHTUPYIOT KOHCEKYTHBHO-TAKCUCHBIE CEMAHTUYECKHE CHHKPET-
KOMIUIEKCHI OTHOBPEMEHHOCTH. B HUX aKTyalln3upyrOTCsl KOHCEKYTUBHO-TAKCUCHBIE KaTerOprabHbIe
CHUTYallMu OTHOBPEMEHHOCTHU. B KauecTBe MapkepOoB KOHCEKYTHBHO-TAaKCUCHBIX KATErOpHAJIbHBIX CUTYa-
U OJHOBPEMEHHOCTH BBICTYINAIOT MOHOTAKCHUCHBIE MPEAJIOTH KOHCEKYTUBHOM ceMaHTUKU. JleBep-
0aTUBBI B COUETAHUN C KOHCEKYTUBHBIMU MPEJIOraMU BBIMOIHSIOT POJIb TAKCHCHBIX aKTyalln3aToOpPOB.

KuroueBble ci10Ba: makcuc, KOHCEKYMUBHOCHb, MEHCKAME20PUATIbHOE 83AUMOOEUCMBUe, MeHC-
Kame2opuanoHas UHKIIO3US, KOHCEKYMUBHbIL MAKCUC, KOHCEKYMUBHbIL Npedno2, MOHOMAKCUCHDILLL
npeosioe, MAaKkCUCHblll MapKep, MAKCUCHASI KAMe2opUaibHas CUmyayus, KOHCeKYMuUGHO-makcucHas
Kame20puanbHas cumyayusi 0OHO8PeMeHHOCHU.

(1)0Kyce HCCJICAOBATCIIbCKOI'O BHUMAHUA HAXOAUTCA BOIIPOC AKTyaJIN3aIllhuH1 KaTC-

ropuaanoﬁ CEMAaHTHUKHN KOHCCKYTHBHOI'O TaKCUCA OJJTHOBPCMCHHOCTH B ACIICK-

TC MCIKKATCTOPAJIBHOT'O BBaHMOHeﬁCTBHH Q)YHKHHOHaHBHO-CeMaHTI/I‘-IeCKI/IX Ka-
TCFOpI’Iﬁ TaKCHUCAa U KOHCCKYTUBHOCTHU.
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Marepuanom HaACTOSIIETO UCCIEIOBAHUS SIBUJIMCHh BHICKA3bIBAHUSI HEMEIIKOTO,
HUJIEPJIAHICKOTO, AaHTJIMIICKOTO, PYCCKOTO U MOJILCKOTO SI3bIKOB C MOHOTAKCHUCHBIMU
MpeyIoraMi KOHCEKYTUBHOW CeMaHTHUKH infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w
skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultaci, ecnedcmeue, 6 pe3yno-
mame. OOcaeA0BaHHbBIE BBICKA3bIBAaHUS OBLUIM MOJYYEHbI METOAOM CIUIOIIHOW BBI-
060pku u3 JIeHNIUrcKoro HalMOHAIBHOTO Kopityca. OO01iee KoIM4ecTBO (hparMeHTOB
coctasuio okoso 7 000.

B mporecce nccnenoBanus OB MCIOIB30BAHBI CIEMYIONIHNE OOIIEHAYYHBIC H
JUHTBUCTUYCCKUE METOJIbI: METOJ CIUIONIHON BBIOOPKH, THIIOTETHKO-/ICTyKTHBHBIN,
MHYKTUBHBIH, ONHUCATEIbHBIN, METO/ KIacCU(PUKALIMU, a TAKKE METO 0000IIEeHUS U
MHTEPIPETALNU S3IKOBOTO MaTepuara.

MoHoTakcucHble TIpemsioTu infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w skutku,
skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultaci, ecneocmeue, 8 pe3yibmame BbI-
CTYHAaloT MPU ITOM B KaU€CTBE MapKEPOB KOHCEKYTUBHOT'O TAKCHCA OJJTHOBPEMEHHOCTH,
a 7ieBepOaTUBbI B COUETAHUU C HUMHU BBITIOJIHSIOT POJIb TAKCUCHBIX aKTyaJlu3aTOPOB.

KareropuanbHasi ceMaHTHKa KOHCEKYTUBHOCTU W €€ SI3bIKOBasi aKTyaln3alusi B
Pa3IUYHBIX S3bIKAX OCBEIIAIOTCS B UCCIEAOBAHUSIX PsZla COBPEMEHHBIX JTMHTBUCTOB
(A.B. Apxunosa, B.b. Estioxun, T.E. IllanoBanosa, JL.II. Kypryt, PM. Tepemoga,
B.E. Pan3uxoBckas, A.A.Yenypenko u ap. [Apxunosa, 2020; [lanoBasiosa, 2015; Kyp-
ryt', 1988; Tepemona, 2017; Eprioxun, 1996, Pagsuxosckas, 2020, Yenyperko, 2009]).

Kareropust KOHCEKyTUBHOCTH SIBIISIETCS (DYHKIIMOHATLHO-CEMaHTHIECKOU KaTeTo-
puel ¢ MoJIEBOM CTPYKTYPOM M BXOJUT B TPYIIIUPOBKY MOJIEH 00yCIOBIEHHOCTH (IIpH-
YUHBI, YCJIOBUS, 11€H, CIeACTBUsI, YCTyNKH) [Tepemona, 2017; EBrroxun, 1996]. 3na-
YEHUE CIICJICTBUS XapaKTEPU3YETCS «MHTErPATbHBIMU CEMAaHTUYECKUMU TIPU3HAKAMM:
0003HaYEHNEM JIByCUTYAaTHUBHBIX CTPYKTYp, OINPEACICHHBIM COACPKATCIbHBIM COOT-
BETCTBUEM MEXK]y CUTyallusiMU U T.11.» [ EBTIoxuH 1996, c. 161]. B.b. EBTIOXMH yKa3bI-
Ba€T Ha TO, YTO MOHUMAHKE 3HAUCHHUS CJICJICTBEHHOTO OTHOIIEHUSI CBOAUTCS «K MPO-
CTOM KOHCTaranuu Toro ¢akra, 4To B LIETIOYKE «0OYCIOBIMBAIOIIEEe — 00YCIOBIMBA-
€MOEe»... aKIEHTUPYeTCs (CHeIuaIn3upOBaHbIM BHIPAKEHUEM) UCKIIIOUUTEIHHO 00Y-
CJIOBITMBAaEMbIH (ClIeZICTBEHHBIN ) komnoHeHT [ EBTioxuH, 1996, c. 164].

OYHKITMOHAITHPHO-CEMAaHTUYECKUE KaTETOPHHM TaKCMCAa M KOHCEKYTUBHOCTH Xa-
PAKTEPU3YIOTCS TECHOM MEXKKAaTErOpUaIbHOU CBA3bI0. XapaKTep MEKKaTEropuaibHO-
rO B3aMMOJICUCTBUS JaHHBIX KaTETOPUU MBI OMPENEIIEM KaK MeHCKame2opuaibHyo
unK03uto (CM. pucC.).

B cuny mexkareropuaibHOM MHKITIO3UH (DyHKIIMOHATIbHO-CEMaHTUUECKHE KaTero-
pUU TaKcHCa U KOHCEKYTUBHOCTH KOHCTHUTYUPYIOT KOHCEKYTHUBHO-TAKCHCHBIA CEMaH-
TUYECKUN CHHKPET-KOMIUIEKC OJHOBPEMEHHOCTH.

SIBneHne MeKKaTeropuaaibHON MHKIIFO3UM TaHHBIX KaTErOpui JETEPMUHUPYET aK-
TyaJIM3alii0 KaTeropruaabHON CEMaHTUKH KOHCEKYTHBHOTO TaKCHCa OJHOBPEMEHHO-
CTH B BbICKa3bIBAHUSIX C MOHOTAKCUCHBIMU KOHCEKYTUBHBIMU IIPEIJIOTAMHU.

! Kypryrt JLII. ®yHKIHOHATbHAS KATETOPHs YCIOBUS-CIICACTBUS B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE:
aBroped. auc. ... kaua. ¢puion. Hayk. M., 1988. 22 c.
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KoncexkyruBHoOCTH

Taxcuc

Puc. Taxcuc u KOHCEKYmueHocCns. MoO0eb Meafcmmezopuaﬂbﬂoﬁ UHKIIO3UU

[Toxg ceMaHTUKON KOHCEKYTUBHOIO TAKCHCA OJTHOBPEMEHHOCTH IOHUMAETCS TaK-
CHUCHOE 3HAaYEHUE OJHOBPEMEHHOCTH, COBMEIIEHHOE C 00CTOSTEILCTBEHHBIM 3HAUE-
HUEM KOHCEKYTHMBHOCTH (cieacTBus). [1og TakCUCHBIM 3HAYEHUEM OJHOBPEMEHHO-
CTH CIIeJlyeT TOHMMaTh BPEMEHHYIO COOTHECEHHOCTh JIBYX U OoJsiee AeHcTBHI (co-
OBITHI, TPOIIECCOB) B paMKaX €AMHOTO TEMIOPAIBHOTO Mepuoaa U 6€30THOCUTEIIb-
HO K MOMEHTY peud. AKTyadu3upyeMoe B 00CJIeI0BAHHBIX BbICKa3bIBAHUSIX TAKCHC-
HOE 3HaUY€HHE OJJTHOBPEMEHHOCTHU JIEUCTBUI (COOBITUH, MPOIECCOB) A€BEPOATUBOB U
nercTBUM (COOBITHH, POIIECCOB) MIATOJILHBIX MPEIUKATOB HOCUT CEKYHIapHBIN Xa-
paKTep, MOCKOJIbKY B BBICKAa3bIBAHUSIX MOJIOOHOTO POJIa MPOTOTUITUYECKON SIBIISETCS
CEMaHTHUKa KOHCEKyTUBHOCTH. COOTBETCTBEHHO, MOKHO yTBEPK/1aTh, UTO B BhICKa-
3BIBAHUSAX C MOHOTAKCUCHBIMHM KOHCEKYTUBHBIMU MPEAJIOTAMU AKTyalIUu3UPyeTCs Ka-
TeropuajbHasi CEMaHTUKA HENPOTOTUIIMYECKOIO CEKYHJAAapPHOTO TAKCHCA, B YaCTHO-
CTHU KOHCEKYTUBHOTO.

KoHCEKyTUBHO-TAKCUCHBIE KATETOPUAJIBHBIE CUTYallUU OTHOBPEMEHHOCTH aKTY-
aJNM3UPYIOTCS B HEMELUKUX, HUAEPIAHACKUX, AaHITIMACKHUX, PYCCKUX U MOJbCKUX BbI-
CKa3bIBaHUSIX C JieBepOaTUBaMU C MOHOTAKCHUCHBIMHU MpPEIJIOraMi KOHCEKYTHBHOM
CEeMaHTHUKHU infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w skutku, skutkiem, na skutek, w
wyniku, w efekcie, w rezultacie, ecneocmsue, 6 pezyromame. Takue BbICKa3bIBaHUS
PENPE3EHTUPYIOT KOHCEKYTUBHO-TAKCUCHBIA CEMAHTUUYECKHI CHUHKPET-KOMILIEKC
OJIHOBPEMEHHOCTH.
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B HememkoM © HHUIEPIAHICKOM S3BIKaX pENpe3ecHTaHTaMH KOHCEKYTHBHO-
TaKCHCHOTO CEMaHTUYECKOTO CHHKPET-KOMILJIEKCA OJHOBPEMEHHOCTH SIBJISFOTCS BBI-
CKa3bIBaHUSI C MOHOTAKCHICHBIMH IpENJoraMu KOHCEKYTHBHON CEMaHTHKHU infolge,
ingevolge, krachtens. B HUX aKTyaJqu3UpPYIOTCS KOHCEKYTHBHO-TAKCHCHBIC KaTero-
pUaTbHBIC CUTYallMd OJHOBPEMEHHOCTH. B KauecTBe MapKepOB CEMaHTHUKH KOHCEKY-
THBHOTO TaKCHCa B HEMEMEIIKOM M HUACPIAHJICKOM SI3bIKaX BBICTYIAIOT MOHOTAKCHUC-
HBIC NIPEAJIOTH infolge, ingevolge, krachtens:

Hem.:

(1) Dies stellte sich infolge einer Untersuchung des Temescher Amtes fir (LC).

(2) Bei dem Polizeiauto wurde der vordere Bereich infolge des Aufpralls zerstort
(LO).

(3) Besser ist abends, da die Ergebnisse im Laufe eines Tages infolge der
Schwankungen im Wasserhaushalt stark variieren (LC).

(4) Dessen Qualitit wird in vielen Fillen infolge der Uberlastung der Anlagen und
fehlender Investitionen als mies bezeichnet (LC).

(5) Bauchschmerzen treten oft infolge falscher Erndhrung auf (LC).

(6) Wie viele andere Grossveranstaltungen in der Schweiz ist auch das Swiss Open
in Basel von den Einschrinkungen infolge der raschen Ausbreitung des Coronavirus
betroffen (LC).

(7) Im Landkreis Cham sind nun zwei Todesfélle infolge einer Infizierung mit dem
Coronavirus zu beklagen (LC).

(8) Tausende Menschen sind infolge der Angriffe von Boko Haram im Nordosten
Nigerias iiber die Grenze in den Tschad geflohen (LC).

Huoepn.:

(9) Dat oordeel komt ingevolge de regeling in Rv toe aan de burgerlijke rechter
(LC).

(10) Dit snelheidsverschil drukt ook min of meer het verschil in jaren uit tussen het
uitzenden van de bron en het ontvangen van het licht ingevolge de uitdijing (LC).

(11) Bij het vaststellen van een aanspraak op schadevergoeding krachtens deze re-
geling wordt alle schade die het gevolg is van gecontroleerde inundatie in aanmerking
genomen (LC).

B BhlIIeIepeUnCIICHHBIX BRICKa3bIBaHUAX (1—8) MpH akTyann3anuni KOHCEKY THBHO-
TAKCHUCHBIX KaTeTOPHAIBHBIX CUTYaIlMi OJJHOBPEMEHHOCTH B Ka4ECTBE TAKCHCHBIX aK-
TyaJIn3aTOPOB B HEMEITKOM SI3bIKE BBICTYTIAIOT CIEAYIONINE IEBEPOATUBBI B COUCTAHUH C
MOHOTAKCHUCHBIM KOHCEKYTHUBHBIM MpeIIOoroM infolge: infolge einer Untersuchung des
Temescher Amtes, infolge des Aufpralls, infolge der Schwankungen im Wasserhaushalt,
infolge der Uberlastung der Anlagen und fehlender Investitionen, infolge falscher
Erndhrung, infolge der raschen Ausbreitung des Coronavirus, infolge einer Infizierung
mit dem Coronavirus, infolge der Angriffe.

B BrickaszpiBanusx (9—11) akTyanm3aropaMyu KOHCEKYTHBHO-TAKCHCHBIX KaTero-
pUATBHBIX CUTYaIMi OJHOBPEMEHHOCTH BBICTYTAIOT CIIEMYIONTNE HUACPIAHICKUC JIe-
BepOaTUBHI B COUETAaHUU C TAKCUCHBIMU MapKepamu ingevolge, krachtens: ingevolge de
regeling, ingevolge de uitdijing krachtens deze regeling.
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B MonbCKUX M PYCCKUX BBICKAa3bIBAHHSIX C MOHOTAKCHUCHBIMH IPEIOraMy KOHCE-
KyTUBHON CEeMaHTUKH wskutek, w skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w
rezultacie, écnedcmaue, 8 pe3yivmame aKTyaIU3UPYIOTCS KOHCEKYTHBHO-TAKCHCHBIC Ka-
TErOpHaIbHBIE CUTYaIlMH OJHOBpeMeHHOCTH. OOCIIeIOBaHHBIC BBICKA3bIBAaHHS C MOHO-
TAKCUCHBIMU TPEJIOTaMU KOHCEKYTUBHON CeMaHTHKU wskutek, w skutku, skutkiem, na
skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultacie, cneocmeue, 6 pe3yiomame penpe3eHTUPYIOT
KOHCEKYTHBHO-TAKCHCHBIM CEMaHTHUECKUN CHHKPET-KOMILIEKC OJHOBpeMeHHOoCTH. Cp.:

lonvek.:

(12) Pozniej wskutek odbicia sie od tego auta, uderzyt w nastepne, takze renault
(LC).

(13) Niektoére mieszkania, zwtaszcza w blokach z wielkiej plyty, sa mate, a czesto
tez ciemne wskutek usytuowania budynku, ktore ogranicza dost¢p promieni stonecznych
do ich wnetrza (LC).

(14) Domagali si¢ oni odszkodowan za narazenie na choroby wskutek wystawienia
na dziatanie pytéw i dymu (LC).

(15) Mieszkanka powiatu bydgoskiego doznata wskutek zderzenia urazu glowy, a
jej towarzysz podrdzy ma uraz krggostupa (LC).

(16) Na Slasku wskutek przekroczenia standw ostrzegawczych wprowadzono we-
zoraj pogotowie przeciwpowodziowe w pigciu powiatach oraz w Bielsku-Biatej (LC).

(17) W efekcie wzmocnienia zatatwiano w ostatnim tygodniu (LC).

B BEIIICTICpEYNCIICHHBIX BBICKa3biBaHUAX (12—17) B KayecTBe aKTyalll3aTOpOB
KOHCEKYTUBHOTO TaKCHCa OJHOBPEMEHHOCTH BBICTYIIAIOT CIIEAYIONINE TOJIBCKUE Jie-
BepOaTHBBI B COYETAHUHM C MOHOTAKCHCHBIMH KOHCEKYTHBHBIMU TMpeioraMu wskutek
u w efekcie: wskutek odbicia sie, wskutek usytuowania, wskutek wystawienia, wskutek
zderzenia, wskutek przekroczenia.

Pycck.:

(18) YBenmuenue oObEMOB MEPEBO30K MPOU3OILIO 8CIEOCMBUE OCBOCHUS HOBbIX
mpancnopmuwvix cxem (LC).

(19) Karasor Hamel mpoIyKITuu TIOCTOSTHHO TIOTIOJTHSCTCS 8C1edCmaue pacuiupe-
Hust napmuepckux omuouenuti (LC).

(20) CoxparieHue pblHKa POUCXOUT BC1e0CHEUE NAOEHUST NPOOAXNC MOOUTIbHBIX
menegornos (LC).

(21) bnaromapst ’ToMy B MaTepuaie He 00pa3yroTcs TPEUTUHBI 8C1e0CEUE €20 8bl-
coixanus (LC).

(22) D10 npousonwno scredcmsue npucoeounenus Kpvima k Poccuu u nonyuenus
803modicHocmu evixooa Kk Yeprnomy mopro (LC).

(23) Bo3HuKkaeT 1moioOHOE COCTOSIHUE BC1€0CHBUE CHUMCEHUST 003bl UHCYIUHA WA
6 pesynbmame npexkpawiernus e2o esederusi (LC).

(24) Typuct uz Mockssl iorud B CuHranype 6 pezyiomame nadeHus u3 OKHA
oonozo uz omeneti (LC).

(25) B pe3ynomame nposedenusi Ikcnepmus no 0eny €ro pacCMOTPEHHE 3aTsSHY-
Joch ax Ha yetbipe roaa (LC).
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B BhIIIEIIEpeYnCIICHHBIX BhICKa3bIBaHUSX (18—25) akTyanm3upyroTcsi KOHCEKY-
TUBHO-TAaKCUCHBIE KaTErOpPHAIbHBIC CHTyaIlMH OJHOBPEMEHHOCTH. B KadecTBe Tak-
CUCHBIX MapKEPOB BBICTYMAIOT MPEAJIOTH PYCCKOTO S3bIKa KOHCEKYTUBHOM CEMaHTUKU
scrnedcmaue M 6 pezyibmame. B poin akTyaau3aTOpoB KOHCEKYTHBHOTO TaKCHCa Ofl-
HOBPEMEHHOCTH BBICTYIIAIOT CJICTYIOIINE TIPEITIOKHBIE TeBEpaOaTUBBI PYCCKOTO SI3bI-
Ka: gcrnedcmaue 0C80eHUsl HOBbIX MPAHCHOPIMHBIX CXeM, 8CLe0CEUe paCuupenis nap-
MHEPCKUX OMHOWEHUT, 8C1e0CmEUe NA0eHUsI NPOOANC MOOUTIbHBIX MeledhOHO8, 8C1e0-
cmeue e2o 8ulchixaHus, eciedocmsue npucoeounenus Kpvima k Poccuu u nonyuenus
B03MONCHOCMU 8b1X00a K HYepHomy mopio, 8ciedcmaue CHUNCeHUs: 003bl UHCYIUHA, 8
pesyivmame NPeKpauetiuss e2o 88e0eHUs, 8 pesyivmame naoeHus U3 OKHd, 8 pe3)iib-
mame nposedenUs IKCnepmu3 no oey.

Wtak, (QyHKIMOHATHLHO-CEMAHTHYECKAE KAaTETOPHHM TaKCHCAa U KOHCEKYTHBHO-
CTH HaXOJSATCS B OTHOILICHUHM MEXKAaTETOPUATBHON MHKIIIO3UU. SIBIIEHHE MEKKaTero-
pPUAIBHON WHKITIO3WH JAHHBIX KaTeTOPHH JACTEPMHUHHPYET aKTyaIM3aIHI0 KaTeropu-
ATHbHOW CEMaHTHUKH KOHCEKYTHBHOTO TAKCHCA OJHOBPEMEHHOCTH B BBICKA3BIBAHUSAX C
MOHOTAKCUCHBIMHU TpeJIoraMi KOHCEKYTHBHOTO 3Ha4eHus. KareropuambHas cemaH-
TUKa KOHCEKyTHBHOTO TaKCHCa BKJIIOYAET, TOMHUMO TAKCHUCHOTO 3HAUYE€HMs OIHOBpE-
MEHHOCTH, 00CTOSITEIbCTBEHHOE 3HAYE€HNE KOHCEKYTHBHOCTH.

Bricka3piBaHMS C MOHOTAKCHCHBIMHU TIPEJIOTaMHd KOHCEKYTHBHOW CEMaHTHKU
infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w
efekcie, w rezultaci, ecneocmeue, 8 pesynbvmame PENPE3SHTUPYIOT KOHCEKYTHBHO-
TaKCUCHBIN CEMaHTUYECKUI CHHKPET-KOMIUICKC OJJHOBPEMEHHOCTH.

B Hemernkux, aHIMACKUX, HUIEPIAHACKUX, TOIbCKUX, PYCCKUX BBICKA3bIBAaHU-
X C JieBepOaTHBaMU C MOHOTAKCHCHBIMHU TIPEIJIOTaMU KOHCEKYTHBHON CEMaHTHUKH
AKTyaJIM3UPYIOTCS KOHCEKYTHBHO-TAKCHUCHBIC KaTeTOPUANbHBIC CHUTYaIlid OTHOBpE-
MEHHOCTH. B kauecTBe MapkepoB KOHCEKYTHBHO-TAKCUCHBIX KaTeTOPUATbHBIX CUTYya-
IIUHA OJHOBPEMEHHOCTH B 00CIICIOBAHHBIX BBHICKA3bIBAHUSIX BBHICTYMAIOT MOHOTAKCHUC-
HBIC MPEIOTH KOHCEKYTUBHOW CEMaHTHUKH infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w
skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultaci, ecneocmaue, 6 pe3ynoma-
me. JleBepOaTHBBI B COYETAHUH C BBINICTIEPEUUCICHHBIMU KOHCEKYTUBHBIMU MPEJIO-
ramMu BBITIOJHSIOT POJIb TAKCUCHBIX aKTyaJIn3aTOPOB.
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CONSECUTIVE TAXIS

IN THE ASPECT OF INTERCATEGORIAL INTERACTION
(BASED ON THE MATERIAL

OF DIFFERENT-STRUCTURED LANGUAGES)

L.V. Arhipova (Novosibirsk, Russia)

Abstract

Statement of the problem. Due to the lack of coverage of the issue of intercategorial interaction
of various functional-semantic categories, this problem remains the most relevant today. The focus
of our research is the problem of intercategorial inclusion of the functional-semantic category of
taxis and the category of consecutivity. Intercategorial inclusion of these categories determines
the constitution of consecutive-taxis semantic syncretic complexes and the actualization of con-
secutive-taxis categorial situations of simultaneity in statements with monotaxis prepositions of
consecutive semantics.

The purpose of this article is to describe the actualization of consecutive-taxis categorial situa-
tions of simultaneity in different-structured languages: German, English, Dutch, Russian, and Polish.

Methodology (materials and methods). The material was the statements of the German, Dutch,
English, Russian, and Polish languages with monotaxic prepositions of the consecutive semantics in-
folge, ingevolge, krachtens, wskutek, w skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultaci,
ecieocmsue, 8 pe3yibmame.

The main methods used were the following: continuous sampling, hypothetical-deductive, in-
ductive, and descriptive methods, classification method, as well as the method of synthesis and inter-
pretation of linguistic material.

Research results. It was found out that German, English, Dutch, Polish, and Russian statements
with monotaxis prepositions of the consecutive semantics infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, w
skutku, skutkiem, na skutek, w wyniku, w efekcie, w rezultaci, ecneocmsue,  pesyromame, represent
consequently taxis semantic syncretic complexes of simultaneity. They actualize consecutive-taxis
categorical situations of simultaneity. Monotaxis prepositions of consecutive semantics act as mark-
ers of consecutive-taxis categorial situations of simultaneity. Deverbatives in combination with con-
secutive prepositions act as taxis actualizers.

Keywords: taxis, consecutivity, intercategorial interaction, intercategorial inclusion, consecu-
tive taxis, consecutive preposition, monotaxis preposition, taxis marker, taxis categorial situation,
consecutive-taxis categorical situation of simultaneity.
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